
FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe SUPERTOURISME 
Group SUPERTOURING

Homologatioi^

ST 3 9

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

0 1  AVR. 1998
A) Voiture vue de 3/4 avant 

Car seen front 3/4 front
B) Voiture vue de 3/4 arrière 

Car seen from 3/4 rear

/

GENERALITES I GENERAL

101. Constructeur

Manufacturer ADAM OPEL AG

102. Dénomlnatlon(s) commerclale(s) - Modèle et type 
Commercial name(s) - Model and type OPEL VECTRA CD

104. Mode de construction ; a) Mode :
Type o f car construction : Type :

b) Matériau du cfiâssis / coque
Material of ctiassis / bodyshell Stahl I Steel

O  séparée monocoque
separate unitary construction

105. Nombre de volumes
Number of volumes 3

106. Nombre de places 
Number of places

)N p T E R N A T IO N lE

® F IA -1998

FEDERATION!
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

9 his nip Rnissv d'Anohs TRono p^nc



Homologation N°
Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

A9) Coque vue de 3/4 avant, sans portes, capots, etc. 
Bodyshell seen from 3/4 front without doors, lids, etc.

A10) Coque vue de 3/4 arrière, sans portes, capots, etc. 
Bodywork seen from 3/4 rear without doors, lids, etc.

2. DIMENSIONS, POIDS I DIMENSIONS, WEIGHT

202. Longueur hors tout
Overall length 4477 mm +/-1 %

203. Largeur hors-tout 
Overall width

Endroit de mesure 
Where measured

1707 mm +/-1 %

An den vorderen Tiirariffen I At the front door Handels

204. Largeur de carrosserie 
Width of bodywork

206. Empattement
Wheelbase 2640 mm+/-1%

209. Porte-à-faux 
Overhang

a) A la hauteur de l'axe avant
At front axle 1699 mm +/-1 %

b) A la hauteur de l'axe arrière
At rear axle 1697 mm +/-1 %

a) Avant
Front 857 mm +/-1

b) Arrière
Rear 980 mm +/-1 %

210. Distance "G" (volant - parol de séparation arrière)
Distance "G" (steering wheel - rear bulkhead) 1590 mm

) FIA -1998

fÊDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis, aie Boissy d'Analas, 75008 Parie



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Model OPEL VECTRA CD

Homologation N°

ST 3 9

4. CIRCUIT DE CARBURANT / FUEL CIRCUIT

401. Réservoir: b) Emplacement
Fuel tank : 1 Location Unterhalb der Rücksitzwanne / Underneath rear seat pan

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN

601. Roues motrices : avant IXI oui n arrière CH oui
Driven wheels : front yes non rear yes non

no no

603. Boite de vitesses : a1) Emplacement dans l'empattement [><̂  moitié avant O  moitié arrière
Gearbox : Location in wheelbase front half rear half

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) I KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive)

) FIA -1998

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

« his aifi Boissv d'Analas 75008



Homologation N°
Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD ST 3 9

Modifications nécessaires pour passer d'une version 2 roues motrices (au moins 2500 exempiaires) à une 
version 4 roues motrices (au moins 2500 exemplaires) I Modifications necessary in order to go from a
2-wheel drive version (at least 2500 cars) to a 4-wheel drive version (at least 2500 cars).

) F IA -1998

rcucnATiON INTËRNATIONALt 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Angles, 75008 Paris



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

Homologation N°

ST 3 9

7. SUSPENSION / SUSPENSION

701. Généralités 
General

a) Type de suspension 
Type of suspension

702. Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs

703. Ressorts à lames 
Leaf springs

704. Barres de torsion 
Torsion bars

Avant / Front

MC PHERSON

IXI oui □
yes non

no

I~1 oui K1
yes non

no

l~ l oui
yes non

no

Arrière / Rear

MULTI LINK

13 oui r~l non
yes no

n  oui IX I non
yes no

n  oui M  non
yes no

70S. Autre type de suspension : 
Other type of suspension :

707. Amortisseurs :
Shock absorbers :

a) Nombre par roue 
Number per wheel

Voir description sur fiche additionnelie 
See description on additionai form

Avant / Front Arrière / Rear

1 1

T) Train avant complet déposé 
Complete dismounted front axle

U) Train arrière complet déposé 
Complete dismounted rear axle

8. TRAIN ROULANT I RUNNING GEAR

804. Direction : 
Steering ;

a) Type 
Type

Avant i  Front Arrière / Rear

Zahnstangenlenkung / 
Rack and pinion steering rcuÉRATION INTERMAllÜiyMLt

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

<ù F IA -1998
5 8 bis, rue Boissy d'Anqlas, 75008 Psric



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

Homologation N°

ST 3 9

CARROSSERIE / BODYWORK

X) Tableau de bord 
Dashboard

Wooden application

902. Extérieur : 
Exterior :

a) Nombre de portes 
Number of doors

b) Hayon EU oui IXI non
Tailgate yes no

c) Matériau des portières 
Door material

d) Matériau du capot avant
Front bonnet material Stahl I Steel

Avant / Front Arrière / Rear

Stahl / Steel Stahl / Steel

e) Matériau du capot arrière / hayon
Rear tx}nnet / tailgate material Stahl I Steel

f) Matériau de la carrosserie
Bodywork material Stahl und Kunststoff I Steel and Plastics

h) Matériau de lunette arrière I) Matériau des glaces de custode
Rear window material Slcherheltsqlas I Safety glas Rear quarter window material Slcherheltsalas I Safety alas

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material

I) Matériau du pare-choc 
Material of bumper

Avant / Front Arrière / Rear

Slcherheltsalas / Safetv alas 

Steel and Plastics

Slcherheltsalas / Safetv alas  ̂

Steel and Plastics

) F IA -1998

FÉDÉRATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis. aie Boissv d'Anglas, 75008 Pari?



Homologation N°
Marque
Make ADAM O PEL AG

Modèle
Model OPEL VECTRA CD ST 3 9

XII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES / SYNTHETIC PARTS OF THE BODY

1- Vordere und hintere StoBstanqen / Front and rear bumper
2- Kühlerqrlll / Front grille
3- Seitliche Schutzieiste / Side protection
4- Spleqeiqehause I Mirror housings

«polycarbonate»

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION : 

Front suspension______ [______ Rear suspension

( C 2

0 ,

)FIA 1998

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis me Boissv d'Analas 75008 P'̂ nc



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N°

ST 3 9
Groupe
Group ST

FICHE D'HOMOLOGATION POUR INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 
HOMOLOGATION FORM FOR COMPLEMENTARY INFORMATION

Véhicule : Constructeur 

Vehicle : Manufacturer ADAM OPEL AG
Modèle et type
Model and type Opel Vectra CD

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

Article Description

The following parts of the bodyshell are different to the Opel Vectra B (ST 027)

2. Inner sidewall LD : Opel part No. : 90507114

1. Reinforcement for safetvbelts : Opel part No. : 90387497

rcUcHATlON INTERNA HOltlALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris
) F IA -1998



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groû  Supertourisme / Supertouring

^^Homologatior^

ST 3 9
Extension N°

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS

Véhicule ; Constructeur

Vehicle : Manufacturer ADAM OPEL AG
Modèle et type 
Model and type OPEL VECTRA CD

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as defined by the Homologation Regulations

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats)

(Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)

(Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats)

1010 mm

1384 "I"’

950

(Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats) 1390

/
H

(Volant - Pédale de frein) 
(Steering wheel - Brake pedal) 680

(Volant - Paroi de séparation arrière)
(Steering wheel - Rear bulkhead) 1590

2270 mm

® F I A 998

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

9 his rue Boissv d'Analas 7 5 W  q̂rie



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Q^p Supertourisme I Supertouring

Homologation N°

sr 3 9
Extension N°

0 1 / 0  1 vo

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

VO Variante option / Option variant

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer ADAM OPEL AG

Modèle et type
Model and type OPEL VECTRA CD

Homologation valable à partir du ^  s i i r \
Homologation valid as from - 0 - 1  AVR, 1998

Arceau principal 
Main roiibar

Entretoise longitudinale 
Longitudinal strut

Entretolse diagonale 
Diagonal strut

Arceau avant 
Front roiibar

lUIatf&riai i
Material Stahl / Steel Stahl / Steel Stahl / Steel Stahl / Steel

niam^tra pytf&ripi ir
Exterior diameter 38.1 mm 25.4 mm 38.1 mm 38.1 mm

Fnai««Piir Hp narrti
Wall thickness 1.6 mm 1.0 mm 0.9 mm 1.6 mm

1 Imito éla«tini ip
Elastic limit 70 daN/mm* 70 daN/mm* 70 daN/mm*

PécÎQtanrp à la trartinn
Tensile strength 80 daN/mm’ 80 daN/mm^ 80 daN/mm^ 80 daN/mm*

Fabricant de l'armature 
Structure manufacturer SMS AG

Arceau soudé ^  oui u
Welded roiibar yes non

no

Poids total y compris les fixations 
Total weight including fixations 52

Armature complète hors de la voiture (Indiquer par une flèche la position de la plaque d'identification)
Complete structure outside the car (Indicate the position of the identification plate with an arrow)

kg

SMS ST -

) FIA -1998

Nous attestons que la présente armature de sécurité répond aux 
dispositions de l'Annexe J de la FIA, en particulier en ce qui 
concerne ses implantations, ses connexions, et ses résistances 
aux contraintes.

We certify that the present safety structure complies with the 
conditions of the FIA Appendix J, in particular with regard to its 
attachments, its connections, and its stress resistances.

Noin et signature du représentant du constructeur du véhicule 
Name and signature of the car manufacturer representative

Donatus jT?TT?T«fl3NALE 

DEL'AUTOMOBILE
8, pfcce de liConcorae, 75008 Paris 

inistratifs ; 
kls aie Biissv d'Analas, '^5008



Homologation N°

Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

ST 39
Extension N°

0 1 / 0  1 VO
PHOTO montrant ridentification du constructeur et le numéro 
de série de l'arceau.
PHOTO showing the manufacturer's identification and the 
series number of the rollbar.

C D F » E L ^  

^  VAUXHALL

Parts No. 112 800 096  

Serial No.

PHOTO N” 2

PHOTON" 1

PHOTO N° 3

PHOTO N° 4 PHOTO N° 5

® F IA -1998

DEL'AUTOMÛÛÎLE 
8, place de la Concorde 7R008 Paris 

Services Aamimstratifs :
8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Pans



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

Homologation N

8T 3 9
Extension N°

0 1 /  0 1 VO

PHOTO N“ 6 PHOTO N° 7

PHOTO N° 8 PHOTO N° 9

PHOTO N° 10 PHOTO N° 11

© F IA -1998

DEL'AUTOivlübiLE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
Ns me Bnissv d'Anolas 7sonfl D,r;c.



Marque
Make ADAM OPEL AG

Homologation N"

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD ST 3 9

Extension N°

0 1 / 0  1V0

PHOTO N° 12 PHOTO N°

PHOTO N° PHOTO N°

PHOTO N° PHOTO N“

r a r e i ï ï n T D i r a c ï ï r o ü M E

® F IA -1998

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;
8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Parie



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Supertourisme / Supertouring

Homologation N°

ST 3 9

Extension N°

0 2 /  0 2 VO

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

Q  VO Variante option /  Option variant

Véhicule : Constmcteur
Vehicle : Manufacturer ADAM OPEL AG

Modèle et type
Model and type OPEL VECTRA CD

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

01  AVR, 1998

Arceau principal 
Main rollbar

Entretolse longitudinale 
Longitudinal strut

Entretolse diagonale 
Diagonal strut

Arceau avant 
Front rollbar

Matériau
Material Stahl / Steel Stahl / Steel Stahl / Steel Stahl / Steel

niam<i>trp pvtiiripi ir
Exterior diameter 38.1 mm 25.4 mm 38.1 mm 38.1 mm

FnaicQPi ir Hp narni
Wall thickness 1.6 mm 1.0 mm 0.9 mm 1.6 mm

1 imitp élactiniip
Elastic limit 70 daN/mm* 70 daN/mm’ 70 daN/mm® 70 daN/mm'

PéciQtanrp à la trartinn
Tensile strength 80 daN/mm’ 80 daN/mm* 80 daN/mm^ 80 daN/mm*

Fabricant de l'armature 
Structure manufacturer SMS AG

Arceau soudé ^  oui u
Welded rollbar yes non

no

Poids total y compris les fixations 
Total weight including fixations 52

Armature complète hors de la voiture (Indiquer par une flèche la position de la plaque d'identification)
Complete structure outside the car (Indicate the position of the identification plate with an arrow)

kg

SMS ST -

® F IA -1998

Nous attestons que la présente armature de sécurité répond aux 
dispositions de l'Annexe J de la FIA, en particulier en ce qui 
conceme ses implantations, ses connexions, et ses résistances 
aux contraintes.

We certify that the present safety structure complies with the 
conditions of the FIA Appendix J, in particular with regard to its 
attachments, its connections, and its stress resistances.

Norn et signature du représentant du constructeur du véhicule 
Name and signature of the car manufacturer representative

Donatus
Concorde, 75008 Paris

iervices Administratifs :
bis. rue Boissy d'Angias, 75008 Paris



Homologation N°

Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

PHOTO montrant l'identification du constructeur et le numéro 
de série de l'arceau.
PHOTO showing the manufacturer's identification and the 
series number of the rollbar.

C 3 F » E L . ^  

^  VAUXHALL

Parts No. 112 800 098 

Serial No.

PHOTON" 1

ST 3 9
Extension N°

0 2 / 0  2 V0

PHOTO N° 2 PHOTO N° 3

1 I

PHOTO N° 4 PHOTO N° 5

® F IA -1998

DEL'AUTOMOEîÜ
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
^ I’is. rue Boissy d'Anqlas, 75008 Pari<;



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

Homologation N°

sr 3 9
Extension N°

0 2 /  0 2 V0

PHOTO N° 6 PHOTO N” 7

PHOTO N° 8 PHOTO N° 9

PHOTO N° 10 PHOTO N° 11

Reinforcement for the engine 
brake!, (engine attachment)

) F IA -1998

l'C LM üiüM O ùiLE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Model OPEL VECTRA CD

Homologation N

sr 3 9
Extension N°

0 2 /  0 2 VO

PHOTO N° 12

£

PHOTO N°

PHOTO N° PHOTO N°

PHOTO N° PHOTO N°

FEDERATION INTERNA 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Pane
e  FIA -1998



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Group Supertourisme / Supertouring

Homologation N

ST 3 9

Extension N°

0 3 /  0 3 V0

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

X V O  Variante option /  Option variant

Véhicule ; Constructeur
Vehicle : Manufacturer ADAM OPEL AG

Modèle et type
Mode! and type OPEL VECTRA CD

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 01  AVR, 1998

Arceau principal 
Main rollbar

Entretolse longitudinale 
Longitudinal strut

Entretolse diagonale 
Diagonal strut

Arceau avant 
Front rollbar

Material Stahl / Steel Stahl / Steel Stahl / Steel Stahl / Steel
niamètrp avt^ripiir

Exterior diameter 38.1 mm 30 mm 38.1 mm 38.1 mm
Fnaiccpiir Hp narni

Wall thickness 1.6 mm 1.0 mm 0.9 mm 1.6 mm
1 imitp ^laatiniip

Elastic limit 70 daN/mm* 70 daN/mm^ 70 daN/mm* 70 daN/mm*
RiiQiatanrp à la trartinn

Tensile strength 80 daN/mm^ 80 daN/mm’ 80 daN/mm* 80 daN/mm’

Fabricant de l'armature 
Structure manufacturer SMS AG

Arceau soudé ^  oui n
Welded rollbar yes non

no

Poids total y compris les fixations 
Total weight including fixations 53

Armature complète hors de la voiture (Indiquer par une flèche la position de la plaque d'identification)
Complete structure outside the car indicate the position of the identification plate with an arrow)

kg

SMS ST -

© F IA -1998

Nous attestons que la présente armature de sécurité répond aux 
dispositions de l'Annexe J de la FIA, en particulier en ce qui 
conceme ses implantations, ses connexions, et ses résistances 
aux contraintes.

We certify that the present safety structure complies with the 
conditions of the FIA Appendix J, in particular with regard to its 
attachments, its connections, and its stress resistances.

Norn et signature du représentant du constructeur du véhicule 
Name and signature of the car manufacturer representative

Donatus ._..aüS’ 
' ’CMOBILE

75Û

r im in is r S  

rue P |;s v  d'Anglas. 75m P,ri.

8, place d



Homologation N°

Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

PHOTO montrant l'identification du constructeur et le numéro 
de série de l'arceau.
PHOTO showing the manufacturer's identification and the 
series number of the rollbar.

C 1 I = * E L . ^  

^  VAUXHALL
Parts No. 112 800 097 

Serial No

PHOTON» 1

s r  3 9
Extension N°

0 3 /  0 3 VO

PHOTO N° 2 PHOTO N° 3

PHOTO N° 4 PHOTO N° 5

t )  F IA -1998

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anoias 75008 P»^



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

Homologation N°

ST 3 9

Extension N°

0 3 /  0 3 V0

PHOTO N° 6 PHOTO N° 7

I

PHOTO N° 8 PHOTO N° 9

PHOTO N° 10 PHOTO N° 11

© FIA -1998

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



f e d e r a tio n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

VO

^Homologation^

ST 39

Extension N*

0 4 / 0  4V0

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR DISPOSITIFS AERODYNAMIQUES EN SUPERTOURISME 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR AERODYNAMIC DEVICES IN SUPER TOURING

Homologation valid as from 01  JUIL, 1998
Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer ADAM OPEL AG

Modèle et type
Model and type OPEL VECTRA CD

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen front 3/4 front

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car seen from 3/4 rear

. • r

9. CARROSSERIE / BODYWORK

XVI) DISPOSITIF AVANT DEPOSE ET VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES : 
DISMOUNTED FRONT DEVICE SEEN FROM FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS :

Tolerance + / - 1 %

0 2 5

m

ll^fERNATIONALq

F IA -1998

FEDERATION 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 bis, me Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

Homologation N*

ST 39

Extension N*

0 4 / 0  4V0

XVIII) DISPOSITIF AVANT DEPOSE ET VU DE COTE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES ; 
DISMOUNTED FRONT DEVICE IN SIDE VIEW WITH DIMENSIONS OF OPENINGS :

212

Tolerance + / - 1 %

XXIII) DISPOSITIF AVANT EN PLACE ET VU DE FACE : 
MOUNTED FRONT DEVICE SEEN FROM FRONT ;

XXIV) DISPOSITIF AVANT EN PLACE ET VU DE COTE ; 
MOUNTED FRONT DEVICE IN SIDE VIEW :

m
B

Kb

e  F IA -1998

HtÜÊRATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Mode! OPEL VECTRA CD

Homologation N*

ST 39

Extension N*

0 4 / 0  4V0

XVII) DISPOSITIF ARRIERE EN PLACE ET VU DE COTE : 
MOUNTED REAR DEVICE IN SIDE VIEW :

I

XIX) SECTION DU DISPOSITIF ARRIERE AU NIVEAU 
DE L’AXE LONGITUDINAL DE LA VOITURE : 
SECTION OF REAR DEVICE AT CAR’S CENTER 
LINE LEVEL :

Tolerance +/-1%

22.7

XX) DISPOSITIF ARRIERE EN PLACE ET VU DE DESSUS : 
MOUNTED REAR DEVICE SEEN FROM ABOVE :

XXI) DISPOSITIF ARRIERE DEPOSE ET VU DE COTE : 
DISMOUNTED REAR DEVICE IN SIDE VIEW :

i-kütKATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

bis. me Boissy d'Anglas, 75008 Paris
e  F IA -1998



Marque
Make ADAM OPEL AG

Modèle
Model OPEL VECTRA CD

HomologationN*

ST 39

Extension N*

0 4 / 0  4V0

XXII) DISPOSITIF ARRIERE DEPOSE ET VU DE DESSUS ■ 
DISMOUNTED REAR DEVICE SEEN FROM ABOVE : Tolerance + / - 1 %

902. Extérieur : p) Angle entre dispositif arrière et carrosserie
Exterior : Angle between rear device and bodywork +/-1”

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION

<S> F IA -1998

FtULRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

ft bis, rue Boissy d'Anqlas, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N°

SI 3 9

CERTIFICAT DE PRODUCTION POUR FAMILLE DE VOITURE 
PRODUCTION CERTIFICATE FOR FAMILY OF CAR

V é h ic u le /Vehicle :

Constructeur ADAM OPEL AG 
Manufacturer ADAM OPEL AG

Modèle et type Vectra B CD 
Mode! and type Vectra B CD

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-contre s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation.

I hereby certify that the production mentioned opposite 
concerns cars which are entirely completed, identical 
and in conformity with the homologation form submitted.

Nom
Name Donatus Wicheihaus

Fonction
Position Technical Manager OPC GmbH

Date
Date 04.02.1998

Mois
Month

Année
Year

Quantité produite 
Production figure

01 1997 3195

02 1997 3060

03 1997 4825

04 1997 4901

05 1997 4038

06 1997 4474

07 1997 2899

08 1997 931

09 1997 2496

10 1997 2153

11 1997 2081

12 1997 1488

TOTAL 34044

SIGNATURE

) F IA -1997



Homologation N°FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

v o

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR DISPOSITIFS AERODYNAMIQUES EN SUPERTOURISME 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR AERODYNAMIC DEVICES IN SUPER TOURING

ST 39

Extension N

0 5 / 0  5

Homologation valable à partir du

Homologation valid as from .01 MA1 1999
Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer Adam Opel AG

Modèle et type
Model and type VECTRA R r n

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen front 3/4 front

9. CARROSSERIE / BODYWORK

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car seen from 3/4 rear

I

XVI) DISPOSITIF AVAN T DEPOSE ET VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES : 
DISMOUNTED FRONT DEVICE SEEN FROM FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS

  Idem 04/04 VO

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 Chemin de Blandopnèt 
Case ^9fi X ------

) F IA -1998

C H -1215

Té!
Fax Sport 

Fax Tourismj

S Aéroport

U  44 CO 
2̂2 344 44 50 

22 544 45 50



Homologation N°

Marque
Make ADAM OPEL

Modèle
Model VECTRA B DP

S T  39

Extension N

0 5 /  0 5 VO

XXII) DISPOSITIF ARRIERE DEPOSE ET VU DE DESSUS : 
DISMOUNTED REAR DEVICE SEEN FROM ABOVE :

Idem 04/04 VO

902. Extérieur : p) Angle entre dispositif arrière et carrosserie
Exterior : Angle between rear device and bodywork 1^ ^

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION

9  FIA -1998

Fédération Internationale de rAutomobiie 
2 Clieiiiiii Je Btaiidoiiimt 
Case Postale 296 

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
S'ÎJîSSï;

Tel : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50



•M a rq u *  ADAM O P E L  AG
Mpikt

Modéis V E C T R A  B  C D  
Model

903. Passage de roue ”Alle" 
Mudguard "Wing" :

Voir description ci-dessous 
See description below

a) A

b) B 

0 C 

d) D

Fédération Internationale de l'Automobile 
I 2 Chemin de Blandonnet
, Case Postale 296
I C H -1215 GENEVE 15 Aéroport 

S U I S S E  
Tél ; 41 22 544 44 00 

Fax Sport : 41 22 544 44 50 
j Fax Tourieme : 41 22 544 45 50

Homologation^

Extension N

0 5 / 0  5 VO

Avant / Front Arrière / Rear

2 2 5  mm +/-1% 0 1 5  nim + /-1 %

2 1 0  mm+/-1% mm+/-1%

24 5 mm+/-1% 5 9 5  mm+/-1%

7 5 0
mm +/-1% ^ 0 0  mm+/-1%

iro Jie.

V) Aile avant modifiée 
Front wing modified

W) Aile arrière modifiée 
Rear wing modified

■ »

m

9  m A ‘ 1997



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group ST

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FOR OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E S  Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

I X I  e t  Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture / Supply variant

Homologation N°

ST 39

Extension N°

0 6 / 0  1 ET

□  V O  Variante option / Option variant

□  e r  Erratum / Erratum

Vétiicule : Constructeur

Vehicle ; Manufacturer ADAM OPEL AG
Modèle et type 
Model and type V ectra  B CD

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 01 MA11999

Page or ext. Article Description

202

2Ô9~b

Facelift MY 99

Foto 01 : Car seen from the front

Foto 02: Car seen from Va rear

Foto 03: new head liats. grille and front bumper

Foto 04: new rear lights, boot and rear bumper

Foto 05: new sills

Foto 06: new back mirror

Foto 07: Grille with 3 ROWS OPEN

Overall lenaht: Chance from 4477 mm to 4495 mm +/-1%

Overhang rear: Change from 980 mm to 998 mm +/-1%

) FIA -1998

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 Chemin de Blandonnet 
Case Fa ta le  29^

CH -1215 œ NEVE^S Aéroport 
y ^ i j s s E  

Tél 544 44 00
Fax S p d ^ l  22 544 44 50 

Fax T o u rj^ e  : 41 22 544 45 50



Marque
Make ADAM OPEL AR

PHOTO N° 01

Modèle
Mode! VECTRA B CD

PHOTO N° 02

Homologation N°

ST 3 9  :
te stofi .M

0 6 / 0  1 ET

r  ( (  ( ( ( t < t ^  '  : .

PHOTO N° 03 PHOTO N° 04

f

PHOTO N° 05 PHOTO N° 06

Fédération internationale de l'AutomobUe

© F IA -1998

CH - ' i î  Ai.op.:;-
S L iS L E  

Tél : 41 22 S44 4̂ 4 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 60



Marque
Make ADAM OPEL AG

PHOTO N° 07

Modèle
Model VECTRA B CD

PHOTO N° 08

Homologation N*

ST 3 9 ' 7

0 6 / 0  1 ET

PHOTO N° 09 PHOTO N° 10

PHOTO N° 11 PHOTO N° 12

®  FIA -1998

Fédération internationale de l’Automobile
------------3 Snornin. de u’amluiiiwl-------------

Case Postale 296
C H -1215 GENEVE 15 Aéroport 

S U IS S E  
Tél : 41 22 544 44 00 

Fax Sport : 41 22 544 44 50 
Fax Tourisme : 41 22 544 45 50


